
ULTRARIFLED #8 CONTOUR BARREL BLANKS - DOUGLAS .30 1-10
TWIST CM #8 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL

Match-Grade Barrel Blanks From U.S.'s Oldest Barrel Maker

Famous, Douglas Double XX, premium-grade barrels are an excellent choice for
any rebarrelling project. Proven accuracy and finest care in manufacture. Button
rifled for unequalled smoothness with tolerances for groove diameter and
straightness held to .0005". .22 through .338 barrels feature 6- grooves while the
.358, .375 and .458 barrels have 8. No straightening is done and all barrels are
stress relieved.

Attributes

Name: DOUGLAS .30 1-10 TWIST CM #8 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237308108
Mfr. No.: 3010CM8
Caliber: 30 Caliber (.308)
Contour: #8
Material: Chrome Moly Steel
Style: Ultra RIfled
Twist: 1-10
Delivery weight: 3.47kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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Sicherheitsanleitung für ULTRARIFLED #8 CONTOUR
BARREL BLANKS DOUGLAS .30 110 TWIST CM #8
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL

Einführung
Danke, dass du dich für die ULTRARIFLED #8 CONTOUR BARREL BLANKS von Douglas entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies das gesamte Dokument, bevor du die Laufrohlinge verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich der Verwendung von
Feuerwaffenkomponenten vertraut bist.
Gehe vorsichtig mit den Laufrohlingen um, da unsachgemäßer Umgang zu Verletzungen führen kann.
Halte die Laufrohlinge außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe die Laufrohlinge vor der Verwendung auf sichtbare Mängel. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt sind.
Befolge alle Sicherheitsprotokolle, wenn du Werkzeuge und Geräte in Verbindung mit den Laufrohlingen
verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim
Umgang mit und der Installation von Laufrohlingen.
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge, die für die Installation verwendet werden, in gutem Zustand und für die
Aufgabe geeignet sind.
Vermeide es, die Laufrohlinge extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, da dies ihre Integrität
beeinträchtigen kann.
Versuche nicht, die Laufrohlinge auf irgendeine Weise zu modifizieren, da dies die Sicherheit und Leistung
gefährden kann.
Stelle immer sicher, dass die Laufrohlinge während der Installation ordnungsgemäß gesichert sind, um Unfälle
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Versammle alle notwendigen Werkzeuge und Geräte, bevor du mit dem Installationsprozess beginnst.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist, um das Risiko von Unfällen zu
minimieren.

Installationsschritte

Lies sorgfältig die Spezifikationen des Herstellers zur Installation und befolge diese.
Richte den Laufrohling mit dem Empfänger aus und stelle sicher, dass er sicher passt.
Verwende geeignete Werkzeuge, um Schrauben oder Befestigungen festzuziehen, und achte darauf,
dass sie fest sitzen, ohne sie zu überdrehen.
Bestätige, dass der Laufrohling ordnungsgemäß installiert ist, indem du auf Bewegungen oder
Fehlstellungen überprüfst.

Nutzung

Befolge immer sichere Schießpraktiken, wenn du Feuerwaffen mit den Laufrohlingen verwendest.
Überprüfe regelmäßig den installierten Lauf auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn Probleme festgestellt werden, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Laufrohlinge gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche
Materialien.
Entsorge Laufrohlinge nicht im regulären Hausmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsbehörden für Anleitungen zu ordnungsgemäßen
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder um unsichere Produkte zu melden, kontaktiere bitte die zuständigen Behörden oder
deine lokale VerbraucherSicherheitsorganisation.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere Verwendung der ULTRARIFLED #8
CONTOUR BARREL BLANKS gewährleisten. Deine Sicherheit hat oberste Priorität, und die Einhaltung dieser
Richtlinien hilft, Unfälle und Verletzungen zu vermeiden. Halte dich immer über ProduktRückrufe und
Sicherheitsupdates über offizielle Kanäle informiert. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for ULTRARIFLED #8
CONTOUR BARREL BLANKS DOUGLAS .30 110
TWIST CM #8 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL

Introduction
Thank you for choosing the ULTRARIFLED #8 CONTOUR BARREL BLANKS from Douglas. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read through the entire
document before using the barrel blanks.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the local laws and regulations regarding the use of firearm components.
Always handle barrel blanks with care, as improper handling can lead to injury.
Keep barrel blanks out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect the barrel blanks for any visible defects before use. Do not use if damaged.
Follow all safety protocols when using tools and equipment in conjunction with the barrel blanks.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when handling
and installing barrel blanks.
Ensure that all tools used for installation are in good working condition and appropriate for the task.
Avoid exposing barrel blanks to extreme temperatures or moisture, which may affect their integrity.
Do not attempt to modify the barrel blanks in any way, as this may compromise safety and performance.
Always ensure that the barrel blanks are properly secured during installation to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and equipment before starting the installation process.
Ensure that your workspace is clean and organized to minimize the risk of accidents.

Installation Steps

Carefully read and follow the manufacturer's specifications for installation.
Align the barrel blank with the receiver and ensure it fits securely.
Use appropriate tools to tighten any screws or fasteners, ensuring a snug fit without overtightening.
Confirm that the barrel blank is properly installed by checking for any movement or misalignment.

Usage

Always follow safe shooting practices when using firearms equipped with the barrel blanks.
Regularly inspect the installed barrel for any signs of wear or damage.
If any issues are detected, cease usage immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged barrel blanks according to local regulations for hazardous materials.
Do not dispose of barrel blanks in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or to report unsafe products, please contact the appropriate authorities or your local
consumer safety organization.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe use of the ULTRARIFLED #8 CONTOUR BARREL
BLANKS. Your safety is paramount, and adherence to these guidelines will help prevent accidents and injuries.
Always stay informed about product recalls and safety updates through official channels. Thank you for your attention
to safety.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per ULTRARIFLED
#8 CONTOUR BARREL BLANKS DOUGLAS .30 110
TWIST CM #8 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto gli ULTRARIFLED #8 CONTOUR BARREL BLANKS di Douglas. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente l'intero documento prima di utilizzare i barrel blanks.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti l'uso dei componenti delle
armi da fuoco.
Maneggia i barrel blanks con attenzione, poiché un uso improprio può portare a infortuni.
Tieni i barrel blanks fuori dalla portata di bambini e individui non autorizzati.
Ispeziona i barrel blanks per eventuali difetti visibili prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiati.
Segui tutti i protocolli di sicurezza quando utilizzi strumenti e attrezzature in combinazione con i barrel blanks.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza e guanti, quando
maneggi e installi i barrel blanks.
Assicurati che tutti gli strumenti utilizzati per l'installazione siano in buone condizioni di funzionamento e
appropriati per il compito.
Evita di esporre i barrel blanks a temperature estreme o umidità, poiché ciò potrebbe influire sulla loro
integrità.
Non tentare di modificare i barrel blanks in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Assicurati sempre che i barrel blanks siano correttamente fissati durante l'installazione per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie prima di iniziare il processo di installazione.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato per ridurre al minimo il rischio di incidenti.

Passaggi di Installazione

Leggi attentamente e segui le specifiche del produttore per l'installazione.
Allinea il barrel blank con il ricevitore e assicurati che si adatti in modo sicuro.
Utilizza strumenti appropriati per stringere eventuali viti o fissaggi, assicurandoti una vestibilità salda
senza stringere eccessivamente.
Conferma che il barrel blank sia installato correttamente controllando eventuali movimenti o
disallineamenti.

Uso

Segui sempre pratiche di tiro sicure quando utilizzi armi da fuoco dotate dei barrel blanks.
Ispeziona regolarmente il barrel installato per eventuali segni di usura o danni.
Se vengono rilevati problemi, interrompi immediatamente l'uso e consulta un gunsmith qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali barrel blanks inutilizzati o danneggiati secondo le normative locali sui materiali pericolosi.
Non smaltire i barrel blanks nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, si prega di contattare le autorità
competenti o la propria organizzazione locale per la sicurezza dei consumatori.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro degli ULTRARIFLED #8 CONTOUR BARREL
BLANKS. La tua sicurezza è fondamentale e l'adesione a queste linee guida aiuterà a prevenire incidenti e infortuni.
Rimani sempre informato sui richiami di prodotti e aggiornamenti sulla sicurezza attraverso canali ufficiali. Grazie per
la tua attenzione alla sicurezza.
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Säkerhetsinstruktioner för ULTRARIFLED #8
CONTOUR BARREL BLANKS DOUGLAS .30 110
TWIST CM #8 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL

Introduktion
Tack för att du valt ULTRARIFLED #8 CONTOUR BARREL BLANKS från Douglas. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs igenom hela
dokumentet innan du använder barrel blanks.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med lokala lagar och förordningar angående användning av vapenkomponenter.
Hantera alltid barrel blanks med försiktighet, eftersom felaktig hantering kan leda till skador.
Håll barrel blanks utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Inspektera barrel blanks för eventuella synliga defekter innan användning. Använd inte om de är skadade.
Följ alla säkerhetsprotokoll när du använder verktyg och utrustning i samband med barrel blanks.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
och installerar barrel blanks.
Se till att alla verktyg som används för installation är i gott skick och lämpliga för uppgiften.
Undvik att utsätta barrel blanks för extrema temperaturer eller fukt, vilket kan påverka deras integritet.
Försök inte att modifiera barrel blanks på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerhet och prestanda.
Se alltid till att barrel blanks är ordentligt säkrade under installationen för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning innan du påbörjar installationsprocessen.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad för att minimera risken för olyckor.

Installationssteg

Läs noggrant igenom och följ tillverkarens specifikationer för installation.
Justera barrel blanken med mottagaren och se till att den passar säkert.
Använd lämpliga verktyg för att dra åt eventuella skruvar eller fästen så att de sitter ordentligt utan att
övertighta.
Bekräfta att barrel blanken är korrekt installerad genom att kontrollera om det finns någon rörelse eller
feljustering.

Användning

Följ alltid säkra skjutmetoder när du använder vapen utrustade med barrel blanks.
Inspektera regelbundet den installerade pipan för tecken på slitage eller skador.
Om några problem upptäcks, avbryt användningen omedelbart och konsultera en kvalificerad
vapensmed.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade barrel blanks enligt lokala förordningar för farligt avfall.
Kassera inte barrel blanks i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller för att rapportera osäkra produkter, vänligen kontakta lämpliga myndigheter eller
din lokala konsumentsäkerhetsorganisation.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker användning av ULTRARIFLED #8 CONTOUR
BARREL BLANKS. Din säkerhet är av största vikt, och efterlevnad av dessa riktlinjer kommer att bidra till att
förhindra olyckor och skador. Håll dig alltid informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar genom
officiella kanaler. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro ULTRARIFLED #8
CONTOUR BARREL BLANKS DOUGLAS .30 110
TWIST CM #8 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ULTRARIFLED #8 CONTOUR BARREL BLANKS od společnosti Douglas. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto produktu.
Před použitím prázdných hlavní si prosím důkladně přečtěte celý dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s místními zákony a předpisy týkajícími se používání komponentů zbraní.
Vždy zacházejte s prázdnými hlavněmi opatrně, protože nesprávné zacházení může vést k úrazu.
Uchovávejte prázdné hlavně mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před použitím zkontrolujte prázdné hlavně na viditelné vady. Nepoužívejte, pokud jsou poškozené.
Dodržujte všechny bezpečnostní protokoly při používání nástrojů a zařízení ve spojení s prázdnými hlavněmi.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci a instalaci prázdných hlavní používejte vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), včetně
ochranných brýlí a rukavic.
Ujistěte se, že všechny nástroje používané pro instalaci jsou v dobrém pracovním stavu a vhodné pro daný
úkol.
Vyhněte se vystavení prázdných hlavní extrémním teplotám nebo vlhkosti, které mohou ovlivnit jejich integritu.
Nepokoušejte se prázdné hlavně jakýmkoli způsobem upravit, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
Vždy zajistěte, aby byly prázdné hlavně během instalace řádně upevněny, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení před zahájením instalačního procesu.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a uspořádané, aby se minimalizovalo riziko nehod.

Kroky instalace

Pečlivě si přečtěte a dodržujte specifikace výrobce pro instalaci.
Zarovnejte prázdnou hlaveň s přijímačem a ujistěte se, že pevně sedí.
Použijte vhodné nástroje k utažení šroubů nebo upevňovacích prvků, zajistěte těsný fit bez
přetahování.
Ověřte, že je prázdná hlaveň správně nainstalována kontrolou jakéhokoli pohybu nebo nesouladu.

Použití

Vždy dodržujte bezpečné střelecké praktiky při používání zbraní vybavených prázdnými hlavněmi.
Pravidelně kontrolujte nainstalovanou hlaveň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené prázdné hlavně podle místních předpisů o nebezpečných
materiálech.
Nepokládejte prázdné hlavně do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo hlášení nebezpečných produktů se prosím obraťte na příslušné úřady nebo
vaši místní organizaci pro ochranu spotřebitelů.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné používání ULTRARIFLED #8 CONTOUR
BARREL BLANKS. Vaše bezpečnost je na prvním místě a dodržování těchto pokynů pomůže předejít nehodám a
úrazům. Vždy zůstaňte informováni o odvoláních produktů a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím oficiálních
kanálů. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti.


